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BESCHAFFUNGSBESCHLUSS 

DECISIONE DI CONTRARRE   

Eisenbahnachse München - Verona 
BRENNER BASISTUNNEL 

Asse ferroviario Monaco – Verona 
GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO 

Beschaffungsbeschluss Nr. 20011 Decisione di contrarre n. 20011 

1. Beantragende Stelle 1. Struttura richiedente 

BEREICHSLEITUNG Recht & Compliance 

Abteilung „Rechtsangelegenheiten & Streitsachen“ 

DIREZIONE Legale & Compliance 

Reparto „Affari legali & contenziosi“ 

2. Auftragsbezeichnung 2. Denominazione dell’incarico 

Verteidigung der BBT SE vor Gericht hinsichtlich des von Herrn 
Sossai vor dem Verwaltungsgericht Bozen eingebrachten 
Einspruchs. 

Difesa in giudizio di BBT SE avverso il ricorso presentato dal Sig. Sossai 
innanzi al TRGA di Bolzano. 

3. Gegenstand und Merkmale des Auftrags 
Mit dem am 30.9.2024 zugestellten Einspruch lud Herr Sossai die 
Autonome Provinz Bozen, als Gegenpartei, sowie die Gemeinde 
Vahrn, RFI Spa, das Konsortium Beobachtungsstelle und die BBT 
SE, als weitere Verfahrensbeteiligte, vor das Verwaltungsgericht 
Bozen, um die Aufhebung, nach vorhergehender aufschiebender 
Wirkung, des vom Direktor der Abteilung der Autonomen Provinz 
Bozen erlassenen Enteignungsbescheides Nr. 12653/2024 vom 
31.07.2024 zu verlangen, der am 31.07.2024 zugestellt wurde und 
mit dem die in Vahrn (BZ) gelegenen und als Gst. 781/3, 783/1, 
800, 812/1, 832/1 und 3192/3, KG Vahrn identifizierten 
Immobilien in Vahrn (BZ) enteignet werden.  

 
Mit demselben Einspruch beantragte Herr Sossai weiters die 
Aufhebung des vom Direktor der Abteilung der Autonomen 
Provinz Bozen erlassenen Schätzungsdekrets Nr. 12607/2004 vom 
31.07.2024 sowie jeglicher sonstiger vorausgesetzter, 
vorangegangener und/oder innerprozessualer, damit 
zusammenhängender und daraus folgender Schriftstücke. 

 
Mit Präsidialverfügung vom 3. Oktober 2024 hat das 
Verwaltungsgericht Bozen in Anbetracht des Einspruchs und des 
von der Klägerin gestellten Antrags auf Erlass einer einstweiligen 
Verfügung, in Anbetracht des Vorliegens der außergewöhnlichen 
Gefahr in Verzug gemäß Art. 56 der italienischen ZPO für die 
Anwendung einer einstweiligen Verfügung, dem Antrag auf Erlass 
dieser Verfügung stattgegeben und infolgedessen die 
Wirksamkeit des Enteignungsdekrets Nr. 12653/2024 vom 31. Juli 
2024 bis zur nichtöffentlichen Sitzung am 22. Oktober 2024 
vorläufig ausgesetzt. 

3. Oggetto e caratteristiche dell'incarico 
Con ricorso notificato in data 30.9.2024 il Sig. Sossai ha convenuto 
innanzi al TRGA di Bolzano la provincia Autonoma di Bolzano, in veste 
di parte resistente, nonché il Comune di Varna, RFI Spa, il Consorzio 
Osservatorio e la BBT SE, in veste di controinteressate, chiedendo 
l'annullamento, previa sospensiva, del decreto di esproprio del 
Direttore di Ripartizione della Provincia di Bolzano n.12653/2024 
dd.31.07.2024, notificato il 31.07.2024, con cui vengono espropriati 
gli immobili siti a Varna (BZ) ed identificati con le pp.ff.781/3, 783/1, 
800, 812/1, 832/1 e 3192/3 C.C. Varna.  

 
 
 
Con il medesimo ricorso, il Sig. Sossai ha altresì chiesto 
l'annullamento del decreto di stima del Direttore di Ripartizione della 
Provincia autonoma di Bolzano n.12607/2004 dd.31.07.2024 e di 
ogni altro atto presupposto, antecedente, infraprocedimentale, 
connesso e conseguente. 

 
 
Con decreto presidenziale del 3 ottobre 2024, il TRGA di Bolzano, 
visto il ricorso e l'istanza di misure cautelari monocratiche proposta 
da parte ricorrente, ritenuta la sussistenza del requisito dell’estrema 
gravità ed urgenza richiesto dall’art. 56 c.p.a. per l’adozione di una 
misura cautelare monocratica provvisoria, ha accolto l’istanza 
cautelare monocratica e, per l’effetto, ha sospeso, in via provvisoria, 
l’efficacia del decreto di esproprio n. 12653/2024 del 31 luglio 2024 
fino alla data della camera di consiglio del 22 ottobre 2024. 
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BESCHAFFUNGSBESCHLUSS 

DECISIONE DI CONTRARRE   

 

Es ist im Interesse der BBT SE, gegen diesen Einspruch 
aufzutreten, da die BBT SE gegen die Aufhebung dieses 
Enteignungsbescheides ist. 

 
E' interesse di BBT SE resistere in giudizio avverso l'anzidetto ricorso, 
quale soggetto controinteressato all'annullamento del citato decreto 
di esproprio. 

  

4. Begründung des Auftrags 4. Motivo dell'incarico 

Notwendigkeit der Verteidigung der BBT SE vor Gericht. Necessità della difesa di BBT SE in sede giudiziale. 

5. Vergabeverfahren 5. Procedura di affidamento  

Da es sich um einen Auftrag gemäß Art. 56 Absatz 1, lit. h des 
G.v.D. 36/2023 handelt, finden die Bestimmungen des G.v.D. 
36/2023 keinerlei Anwendung auf die gegenständliche Vergabe, 
unbeschadet der Einhaltung der in den Art. 1, 2 und 3 des 
vorgenannten G.v.D. genannten Grundsätze. 
 
Mit der Rechtsverteidigung wird RA Giandomenico Pittelli vom 
Gerichtsstand Bozen betraut. 
Die Direktvergabe an den genannten Rechtsanwalt ist 
gerechtfertigt, da er bereits als Verteidiger der BBT in anderen 
zwischen denselben Parteien anhängigen Gerichtsverfahren mit 
demselben Gegenstand tätig war und ein erfahrener Fachexperte 
auf dem Gebiet der Verwaltungsgerichtsbarkeit ist. 
 

Trattandosi di un incarico rientrante tra quelli previsti dall’art. 56 
comma 1 lett. h del D. Lgs. 36/2023, al presente affidamento non si 
applicano le disposizioni del D. Lgs. 36/2023, fermo restando il 
rispetto dei principi ivi previsti agli artt. 1, 2 e 3. 
 
L’incarico di difesa in giudizio viene affidato all'Avv. Giandomenico 
Pittelli del foro di Bolzano. 
L’affidamento diretto si giustifica nei confronti di detto legale in 
quanto già difensore di BBT in altri giudizi pendenti tra le medesime 
parti e di pari oggetto nonché professionista esperto in materia di 
contenzioso amministrativo. 
 

6. Ort der Leistungsdurchführung 6. Luogo di esecuzione della prestazione 

Bozen Bolzano 

7. Leistungszeitraum / Leistungsfrist 7. Periodo / termine di esecuzione della prestazione 

Der Auftrag wird vom italienischen Vorstandsmitglied mit 
Unterfertigung der Spezialvollmacht erteilt / Die Auftragsdauer 
entspricht der Prozessdauer. 

L'incarico viene conferito dal componente di parte italiana del 
Consiglio di Gestione con la firma della procura speciale/ L'incarico 
avrà una durata pari a quella del giudizio.  

8. Geschätzter Auftragswert (netto) 8. Importo stimato dell’incarico (netto) 

Auf der Grundlage der Werte der im MD Nr. 55/2014 für diese Art 
von Rechtsstreitigkeiten festgelegten Parameter beträgt das 
Honorar gemäß dem beigefügten Kostenvoranschlag Euro 
28.395,00 (+ 15 % allgemeine Kosten, MwSt., Anwaltskasse und 
Barauslagen). 
 
 

Sulla base dei valori dei parametri di cui al D.M. 55/2014 per tale tipo 
di controversia, l’onorario è pari ad Euro 28.395,00 (+ 15 % spese 
generali, Iva, Cap e spese vive), come da preventivo allegato. 
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BESCHAFFUNGSBESCHLUSS 

DECISIONE DI CONTRARRE   

9. Vorgeschlagene Sicherstellungsmittel 9. Mezzi di garanzia proposti 

Berufshaftpflichtversicherung; Polizza professionale; 

10. Finanzmittel 10. Risorse finanziarie 

Die Finanzmittel sind im Budget 2024 unter dem Projektcode 
2RB0KS041 enthalten. 

Le risorse finanziarie sono contenute nel Budget 2024 codice 
progetto 2RB0KS041. 

11. Als EINZIGER PROJEKTVERANTWORTLICHER (EPV) 
benannter Mitarbeiter 

Avv. Manfredi Fedele di Catrano 

11. Collaboratore nominato RESPONSABILE UNICO DEL 
PROGETTO (RUP) 
Avv. Manfredi Fedele di Catrano 

  

12. Als VERFAHRENSVERANTWORTLICHER FÜR DIE 
VERGABEPHASE (VVV) benannter Mitarbeiter 

12. Collaboratore nominato RESPONSABILE DI PROCEDIMENTO 
PER LA FASE DI AFFIDAMENTO (RPA) 

Dott.ssa Cristina Baldini          Dott.ssa Cristina Baldini 

13. Als VERTRAGSVERWALTER benannter Mitarbeiter (VVerw) 13. Collaboratore nominato GESTORE DEL CONTRATTO (GC) 

Dott.ssa Marta Bonicelli          Dott.ssa Marta Bonicelli 

  

Galleria di Base del Brennero 

Brenner Basistunnel BBT SE 

Der Vorstand / Il Consiglio di Gestione 

                                                                                  Ing. Gilberto Cardola  

  

  

 

Vom Vorstand digital genehmigt (vgl. beigeschlossener Genehmigungsablauf) 
Approvato dal Consiglio di Gestione tramite sistema informatizzato (cfr. flusso di autorizzazione allegato) 

Vom Aufsichtsrat (falls erforderlich) genehmigt (Angabe des Beschlusses) 
Approvato (se necessario) dal Consiglio di Sorveglianza (indicazione Delibera di approvazione) 
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